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Adiamento da entrada em vigor do Código Contributivo
Postponing of the Social Security Code

Foi publicado no dia 30 de Dezembro de 2009 a Lei n.º 119/2009 que
veio adiar a entrada em vigor do Código dos Regimes Contributivos do
Sistema Previdencial de Segurança Social para o dia 1 de Janeiro de

Law no. 119/2009 was published on 30 December 2009, postponing until 1
January 2011 the entry into force of the new Social Security Contributions
Code.Sistema Previdencial de Segurança Social para o dia 1 de Janeiro de

2011.

O Código vem alargar o âmbito de incidência contributiva de Segurança
Social dos trabalhadores e das empresas, nomeadamente no que

Code.

The Code widens the chargeable base of Social Security for the employees
and employers, to include payments such as cash shortage allowances,
Benefits in Kind from the personal use of a company car, mileage
ll f b i f ’ d l llrespeita os abonos para falhas, a utilização pessoal de viatura da

empresa, utilização de automóvel próprio ao serviço da empresa,
despesas de transporte, entre outros. Contudo, continuam a verificar-se
situações que não estão sujeitas a contribuições para a segurança social.

allowances for business use of one’s own car, and travel allowances,
among others. However, there will continue to be situations not subject to
social security contributions.

The postponement of the entry into force of the legislation should be looked
O adiamento da entrada em vigor deverá ser encarado como uma
oportunidade das empresas procederem à regularização de potenciais
irregularidades durante o decurso do ano 2010, atento a que as coimas
aplicáveis em sede de contra-ordenações (ex.: não entrega das
contribuições) irão sofrer um incremento substancial com a entrada em

The postponement of the entry into force of the legislation should be looked
as an opportunity for companies to review their practices and procedures in
2010 year, as the applicable penalties (eg.: non-payment of contributions)
will increase significantly under the new Code and many situations, not
covered by existing legislation, will give rise to social security contributions.

ç )
vigor do Código em apreço. Acresce que muitas situações, que não estão
sujeitas actualmente a contribuições para a Segurança Social, passarão a
estar sujeitas com a entrada em vigor do novo Código.
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